KARADENIZ iIHRACATCI BIRLIKLERI
GENEL SEKRETERLIGI

Sayr : 35649853-TIM.KIB.GSK.UYG.2021/48-3845 Giresun, 26/10/2021
Konu : CHC’ye Gida Uriinleri Thracati - Bildirim Sistemi

E-POSTA

KARADENIZ IHRACATCI BIRLIKLERI UYELERINE SIRKULER
2021 / 497

Sayin liyemiz,

Pekin Ticaret Miisavirliginin bir yazisma atfen, T.C. Ticaret Bakanhig Thracat Genel
Miidiirliigiinden alinan 22/10/2021 tarih 68447692 sayili yazida;

Cin Halk Cumhuriyeti (CHC) tarafindan 2022 yili itibartyla uygulamaya baslanacak olan
"Gida Uriinleri Bildirim Sistemi” aracilifiyla, asagida yer alan 18 gida iiriin grubunda CHC'ye
ihracat gergeklestiren gida ireticisi firmalarin 31 Ekim 2021 tarihine kadar iilkelerinin yetkili
otoriteleri tarafindan Cin Giimriikler Genel Idaresi’ne (GACC) bildirilmesi gerektigi ifade
edilmekte olup, s6z konusu iiriin gruplarinda CHC’ye ihracat gergeklestiren lilkemiz firmalarinin
Tarim ve Orman Bakanligi tarafindan GACC’ye bildirilecegi 6grenilmistir.

Ote yandan, Ticaret Bakanligindan alinan yazida ayrica, belirlenen 18 gida grubu diginda
kalan iireticilerin kayit i¢in izleyecekleri yolun, GACC tarafindan kilavuz niteliginde olusturulan
metnin bir 6rnegi ilisik gayri resmi terciimesinde paylasildigi ve s6z konusu firmalarin 01 Kasim
2021 tarihinden sonra "Cin Uluslararas1 Ticaret Tek Pencere Sistemi” (www.singlewindow.cn)
iizerinden Yurtdigindaki ithal Gida Ureticilerinin Kayit ve Yonetim Sistemi’ni ziyaret etmeleri
gerekliligine yer verildigi ifade edilmektedir.

Onemle bilgilerinize sunariz.
e-imzalidir

Serta¢ S. TORAMANOGLU
Genel Sekreter a.
Sube Miidiirii
18 Gida Grubu Listesi:
1. Meat and Meat Products 10. Edible Grains
2. Aquatic Products 11. Grain Milling Industrial Products and Malt
3. Dairy Products 12. Fresh and Dehydrated Vegetables and Dried Beans
4. Bird’s Nest and Its Products 13. Seasonings
5. Casings 14. Nuts and Seeds
6. Bee Products 15. Dried Fruits
7. Egg and Egg Products 16. Unroasted Coffee Beans and Cocoa Beans
8. Edible Fats and Oils 17. Food for Special Dietary Purpose
9. Stuffed Pasta 18. Functional Food
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(Translation for reference)

Letter from the Bureau of Import and Export Food Safety
of the General Administration of Customs (GACC) on
Issues Related to the Registration of Overseas

Manufacturers of Imported Food

In order to ensure the trade in food from your country
exported to China will proceed normally after the
implementation of the “Regulations of the People’s Republic of
China on the Registration and Administration of Overseas
Manufacturers of Imported Food” (GACC Order No. 248 )
(hereafter referred to as the ‘“Registration Regulations™), we
hereby write to you on issues related to the registration of
overseas manufacturers of imported food as follows.

I. Overseas manufacturers that need to be recommended for
registration by overseas competent authority

(1) The registration of overseas manufacturers of four
registered categories of products (including meat and meat
products, aquatic products, dairy products, bird’s nest and its
products) shall continue to be valid.

(i1) For overseas manufacturers that export the above mentioned
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four products to China for the first time, the GACC may, in
accordance with Articles 11 to 17 of “the Measures for the
Administration of Food Safety in Import and Export of the
People's Republic of China” (GACC Order No. 249), carry out
an assessment and a review of the food safety management
system and the food safety situation in the overseas country
(region) and determine the corresponding requirements for
inspection and quarantine. If the GACC completes the
assessment and the review and confirms the corresponding
inspection and quarantine requirements, your competent
authority may recommend the registration of enterprises related
to the four categories of products in accordance with the
relevant requirements of Article 8 of the Registration
Regulations by December 31, 2021, or may recommend
registration in the current manner.

(i11) For overseas manufacturers of 14 categories of
products (including casings, bee products, egg and egg products,
edible fats and oils, stuffed pasta, edible grains, grain milling
industrial products and malt, fresh and dehydrated vegetables,
and dried beans, seasonings, nuts and seeds, dried fruits,
unroasted coffee beans and cocoa beans, food for special dietary
purpose, and functional food), your competent authorities are
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requested to fill in the "Recommended Registration List of
Overseas Manufacturers of Imported Foods" (see Annex 2) with
enterprises that once exported foods included in Catalogue of
Imported Food Products (see Annex 1) to China from 1 January
2017 to the present and submit it along with Declaration of
Conformity of XXX to Recommend Manufacturers to Register
in China (see Annex 3) to Bureau of Import and Export Food
Safety of the GACC by 31 October 2021. The GACC will
expedite the examination of registration for the enterprises in the
list provided by your competent authority on time. If the list is
not submitted on time, starting from November 1, 2021, the
relevant overseas manufacturers of imported food shall apply for
registration in accordance with the requirements in Article 8 of
the Registration Regulations.

(iv) If your competent authority and the GACC have agreed
otherwise on the manner of registration and application materials
for the relevant enterprise, this will be done in accordance with the
agreement between the two parties.

(v) If the information and audit inspection data of the
registered overseas manufacturers of the above 18 categories are
incomplete, your competent authorities are requested to assist in
completing the relevant information through the Registration and
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Management System of Overseas Manufacturers of Imported Food
before June 30, 2023.

II. Overseas manufacturers that apply for registration on
their own

Your competent authorities should inform the overseas
manufacturers of foods that are outside the 18 categories
mentioned above to visit the Registration and Management
System of Overseas Manufacturers of Imported Food through
the China International Trade Single Window
(www.singlewindow.cn) after 1 November 2021 and apply for
registration in accordance with the relevant requirements in
Article 9 of the Registration Regulations.

III. Validity of registration

The GACC will clarify the start and end of the registration
validity period for overseas manufacturers of imported food that
have been registered. During the period from six to three months
before the expiry of the registration period, relevant enterprises
shall apply for renewal of registration in accordance with the
requirements in Article 20 of the Registration Regulations.
Failure to apply for renewal of registration as required will
result in cancellation.

IV. The responsibility of overseas manufacturers and
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overseas competent authorities

Your competent authorities or the overseas manufacturers
of imported food shall be responsible for the authenticity,
completeness and legality of the submitted materials. Your
competent authorities shall effectively supervise the enterprises
already registered in China and urge them to continuously
comply with the requirements for registration. If it is found that
the registration requirements are not met, your competent
authorities shall take active measures in accordance with the
requirements of Article 22 of the Registration Regulations.

Best regards,

Annex : 1. Catalogue of Imported Food Products
2. Recommended Registration List of Overseas
Manufacturers of Imported Foods
3. Declaration of Conformity of XXX to

Recommend Manufacturers to Register in China

Bureau of Import and Export
Food Safety of General Administration of Customs

Sept. 27,2021

Address: No.6, Jian Guo Men Nei Avenue, Beijing 100730 People's Republic of China

5070 sayili kanun geregince guvenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:73682599720211025141416. Bu kod ile http://evrak.kib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



e, Wy

g 1
4 = —

PEANRBRANETERE
GENERAL ADMINISTRATION OF CUSTOMS OF THE P. R. CHINA

& mEE®E (2021]) 353 &

iﬁaéau\% 1 Ry 3%331_ [E) r'ﬁ]iﬁ‘ﬂ I‘i—LIZFﬁ
AMETE S AR S ek

F- L 3E A0 [ I 4 K 18
HPREE (AR EMEG DA BB E D FHE
HEHE) (X EEAE 2485 ) (U TEACEMAE))
S e, WAAAMER R EFHAT, A0 iR
S PR E AR K R AL 4 e T
 XRTFEEBMNEEIIVEFEMOEINE 4
(=) XEFKEMBY 4 %75 (& %W%W%%\ﬂﬁ
. Flk. HESHREHE) FAEFLL, HEMs4sH
3K o
(Z) AEFEERB S 4 X GoEAEFDD
KEERF(TREARLEME I &m%&%ﬂﬁﬂﬁiwﬁ
KEELE 295 ) E+—FETL4HNE, TUMNENE
R (HK) AR LLTEERRIE KR 2WRII R F
&, WM NRREREEX, X EE T RITEETEAH
MM RAeRERN, FEEI2021F 12 A 31 H
Address: No.6, Jian Guo Men Nei Avenue, Beijing 100730 People's Republic of China
Phone:; (86 10) 6519 5652 Fax: (86 10) 65194715

5070 sayili kanun geregince guvenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:73682599720211025141416. Bu kod ile http://evrak.kib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



¥
N ;‘/}
» / / J Ill
g, ® AN
S / " 1

PEARBRNEBXR
GENERAL ADMINISTRATION OF CUSTOMS OF THE P. R. CHINA

WA (CEMAE) BENLHERERBETM 4 X5 £
Ak, T I IAT 7 A M

(Z) M4 EFR (BFHR. B &, BSEH &
SRR EE ., BEER. RAAY. APF R T L%
fz 2, REMFAREURTE. AR, BRS5HFX,
FROAMENDSFEEETTE  AEERER. RERT)
FEAE AN, WHHF EEWITT 2021 £ 10 A 31 H T,
¥2017 1A1BZA Yy ERENGHEL (AR 7
HadEER) (LHWHEL1) RS LEN (HFod
gE A VEFEEMLE) (LHE2) , &/ (EE
EMALEEEER (5E5KX) ) (LHH3) —F ik
KREFHBIRRZLARRR, BABENH T EETH1#H
g BRI, Fim kT T M, KRR
RARAY 4 e, 2021 4 11 H 1 HA&E, Hx# B &EFES
A MR CHEMALE ) 8\ K K R IEE M

(W) 57 ZEMITE Ex B E A KA M T A fo
MR T HAEN, R HEPAT.

(£) BFREMB Lk 18 K= BFAE SOV EE K F
ﬁ?l‘é‘ﬁ’r%ﬂﬁnﬁ<%§ EHRF EEEITHBI A 2023 F 6 A 30
H AT 3t 1R SR AN A PR A R A EE R R i Ab el

Address: No.6, Jian Guo Men Nei Avenue, Beijing 100730 People's Republic of China
Phone: (86 10) 6519 5652 Fax: (86 10) 65194715

5070 sayili kanun geregince guvenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:73682599720211025141416. Bu kod ile http://evrak.kib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz



oS o

Y "/f‘
,’f--\’JJ,—,-{

Sy

PHEANRRNEBXRXS B
GENERAL ADMINISTRATION OF CUSTOMS OF THE P. R. CHINA

& B FH

Z. AT BETHIEEMBEINEF

BHEFEEWITED R 18 XU B4 4 -
S, 20214 11 A 1HE ERIERAS - —F 0o
( www.singlewindow.cn ), 5 [f]“3f O & 538 48 4 P2 A W 7E i
CHNRRG, WRCEME DE AKX ERKFFEM,

=. EFiEMERH

ERIE M A RSN P, MR BB AT
WA wE, AW ERAE R EFT6E3IAA
I, MEZBRCEMAE)E T FMHXERPFEIELE M,
AT E FIFESEFEME, ¥TUEH,

M, XFEMEFLIEEIMNEERRITEE

HHEEWITRA DR REAEFTLY, BLEHEIM
RIS, M, AEMA R, EFEFHWIIN LT
EREMA Y ZHEAREE, BROERLEMSLFELE
EMER, KAFFAEMER, MR (EMHE) F=
T AMXEREHRBRFEM;

R B A&,

Address: No.6, Jian Guo Men Nei Avenue, Beijing 100730 People's Republic of China
Phone: (86 10) 6519 5652 Fax: (86 10) 65194715

5070 sayili kanun geregince guvenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:73682599720211025141416. Bu kod ile http://evrak.kib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



MEN

%%

{ =
A7)
g W

P EARRNEBRXS S
GENERAL ADMINISTRATION OF CUSTOMS OF THE P. R. CHINA

BRAA: THE MME
BX A B3 . 010-65195604; 010-65194443
BX A E: 010-65194715
W, 7 #f 45 . wangzhongyue@customs.gov.cn

newcool@vip.163.com

division_registration(@customs.gov.cn

it #F

[y
.

AR ZH#HO R EX
2. U RFENEFDVHEREENL 2
3. EFEMALYHHFELEEFH (H2FHKR)

Address: No.6, Jian Guo Men Nei Avenue, Beijing 100730 People's Republic of China
Phone: (86 10) 6519 5652 Fax: (86 10) 65194715

5070 sayili kanun geregince guvenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:73682599720211025141416. Bu kod ile http://evrak.kib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



B4 1

EA RSO &/ mHX

= /40 X

& mm M BRI

EYEER R

MIEm

+EH

L

ANAEE. BEF (B) . TRE. THWHT., TERR, TEREZ. #
W FRF eER, FFLC, SBEC. BREG. FETEESENR). A
HT. REE., T, LK., 2D

HHRERRAR&

5070 sayili kanun geregince guvenli elektronik imza ile imzalanmistir. ID:73682599720211025141416. Bu kod ile http://evrak.kib.org.tr/ adresinden dogrulayabilirsiniz.



